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See the notice on TED website

346280-2026 - Concurso
Eslováquia – Construção de escola secundária – Rekonštrukcia školy, Komenského 1, Humenné
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Obchodná akadémia, Komenského 1, Humenné
Correio eletrónico: rasto.tapsak@gmail.com
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rekonštrukcia školy, Komenského 1, Humenné
Descrição: Predmetom zákazky sú práce v interiéry priestorov školy - najmä stavebné úpravy 
(podlahy, omietky, stropy, maľby, dvere, vnútorné parapety), ZTI, ELI a vykurovanie (výmena 
radiátorov).
Identificador do procedimento: 410d4e4d-72d7-483e-8db8-6af4e8768fb5
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45214220 Construção de escola secundária

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Komenského 1  
Cidade: Humenné
Código postal: 06601
Subdivisão do país (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
País: Eslováquia
Informações adicionais: parc. č. C KN 3356, 3358/1, 3358/2, 3357, k.ú. Humenné

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 556 333,49 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Motivos relacionados com condenações penais: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen 
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dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivos relacionados com o pagamento de impostos ou contribuições para a segurança social
: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) 
a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na 
poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po 
splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 
úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho 
príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivos relativos à situação do operador económico: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motivos relacionados com a insolvência, os conflitos de interesses ou uma falta profissional: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
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povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corrupção: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Participação numa organização criminosa: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
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územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Atividades suspensas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Falência: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
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vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Acordo com os credores: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvência: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Falta profissional grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rekonštrukcia školy, Komenského 1, Humenné
Descrição: Objekt pozostáva zo 4 pavilónov, pričom predmetom rekonštrukcie su iba pavilony 
B a C školy - v rozsahu úprav : pavilón "C" 2.NP - 2.01, 2.07-2.16 + pavilón "B" 2.NP - 2.18-1, 
2.18-2, 2.19, 2.20, 2.21, 2.24, 2.26, 2.15, 2.16, 2.17, 2.13 a chodba 2.01. V miestnostiach 
budú realizované stavebné úpravy (podlahy, omietky, stropy, maľby, dvere, vnútorné 
parapety), ZTI, ELI a vykurovanie (výmena radiátorov). Stropné dosky nad jednotlivými 
podlažiami sú železobetónové dosky. Bližšie informácie k predkladaniu ponuk sú uvedené v 
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súťažných podkladoch, pričom uchádzač naceňuje práce podľa priloženej PD, v rozsahu 
výkazu výmer. Uchádzač je povinný zapracovať do svojej cenovej ponuky aj povinnosti, 
vyplývajúce zo zmluvných ustanovení. Zmluva o dielo nezohľadňuje možnosť indexácie cien 
materiálov a z toho dôvodu odporúčame zhotoviteľom zazmluvniť si zdroje na realizáciu 
zákazky v čase podpisu zmluvy.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45214220 Construção de escola secundária

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Komenského 1  
Cidade: Humenné
Código postal: 06601
Subdivisão do país (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
País: Eslováquia
Informações adicionais: parc. č. C KN 3356, 3358/1, 3358/2, 3357, k.ú. Humenné

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 556 333,49 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami / 
uchádzačmi sa bude uskutočňovať podľa § 20 zákona a to prostredníctvom Informačného 
Systému Elektronickej Platformy Verejného Obstarávania - IS EPVO. 2. Verejný obstarávateľ 
poskytuje bezodplatný, neobmedzený, úplný a priamy prístup prostredníctvom elektronických 
prostriedkov k dokumentom, potrebným na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia 
podmienok účasti a to na internetovej adrese uvedenej v časti oznámenia "Informácie o 
súťažných podkladoch" a z uvedeného dôvodu tieto dokumenty záujemcom nezasiela. Priamy 
odkaz na túto internetovú adresu je tiež zverejnený v profile VO na web stránke Úradu pre 
verejné obstarávanie. 3. Verejný obstarávateľ vyžaduje, aby úspešný uchádzač v zmluve 
najneskôr v čase jej uzavretia uviedol údaje o všetkých známych subdodávateľoch, hodnotu 
plnenia subdodávky a jej opis (rozsah), údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v 
rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 4. Uchádzač môže predbežne 
nahradiť doklady určené verejným obstarávateľom na preukázanie splnenia podmienok účasti 
jednotným európskym dokumentom. Bližšie informácie sú uvedené v časti A.2 súťažných 
podkladov. 5. K podmienkam účasti osobného postavenia : Ak uchádzač nepredloží doklady 
preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia, verejný 
obstarávateľ v súlade s § 152 ods. 4 ZVO overí zapísanie hospodárskeho subjektu v zozname 
hospodárskych subjektov. Hospodársky subjekt zapísaný v zozname hospodárskych 
subjektov nie je povinný predkladať doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti, 
týkajúce sa osobného postavenia určené verejným obstarávateľom, okrem preukázania 
splnenia podmienky účasti podľa § 32 ods. 7 v nadväznosti na ods. 8 zákona o verejnom 
obstarávaní; vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti podľa § 32 ods. 7 ZVO v 
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nadväznosti na ods. 8 ZVO uchádzač predloží čestné vyhlásenie na vlastnom doklade. S 
odvolaním sa na § 32 ods.3 ZVO verejný obstarávateľ oznamuje, že má prístup k údajom z 
informačných systémov verejnej správy podľa § 1 ods. 3 zákona č. 177/2018 Z. z. o niektorých 
opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii). Uchádzač 
so sídlom alebo miestom podnikania na území SR nie je povinný predložiť doklad na 
preukázanie splnenia podmienok účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), 
c) a e) zákona. Ak uchádzač alebo záujemca nepredloží doklad podľa §32 ods. 2 písm. a), je 
povinný na účely preukázania podmienky podľa odseku 1 písm. a) poskytnúť verejnému 
obstarávateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov. Verejný obstarávateľ 
nemá prístup k údajom z Registra príslušného Okresného súdu za účelom overenie splnenia 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d). 6. Uchádzač alebo záujemca môže na 
preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej osoby, bez 
ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy alebo koncesnej zmluvy 
bude skutočne používať zdroje osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a 
ekonomického postavenia. Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje záujemca alebo 
uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje 
finančné a ekonomické postavenie. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť 
použité na preukázanie finančného a ekonomického postavenia, musí preukázať splnenie 
podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia okrem § 32 ods. 1 písm. e) a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7. Uchádzač môže na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 
kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity 
osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou 
s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú 
spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú 
byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí 
preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7; oprávnenie dodávať 
tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku 
súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami 
najmä podľa odseku 1 písm. g), uchádzač môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude 
reálne vykonávať stavebné práce alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. 7. Pri sumách 
uvedených v inej mene ako v EUR sa použije pri prepočte z inej meny na EUR kurz inej meny 
k EUR uvedený v kurzovom lístku ECB zverejnený Národnou bankou Slovenska v deň 
zverejnenia tohto oznámenia vo Vestníku verejného obstarávania a ak to nie je možné, potom 
v najbližší predchádzajúci deň pred dňom zverejnenia oznámenia vo Vestníku verejného 
obstarávania. 8. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenné potvrdenie vydané príslušným 
orgánom iného štátu, ktorým uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom 
obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný rovnocenný doklad - ich ekvivalenty 
predložené uchádzačom. 9. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo : - neprijať ani jednu 
ponuku v prípade, ak cena úspešnej ponuky prekročí výšku finančných prostriedkov 
vyčlenených verejným obstarávateľom na predmet zákazky - neuzavrieť zmluvu s 
uchádzačom, ktorý predložil ponuku presahujúcu limit predpokladanej hodnoty zákazky - 
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neuzavrieť zmluvu s uchádzačom, ak verejný obstarávateľ nebude mať zabezpečené 
dostatočné finančné krytie na prefinancovanie predmetu zmluvy - zrušiť súťaž v súlade s § 57 
zákona o verejnom obstarávaní 10. Zhotoviteľ sa zaviaže poskytnúť Objednávateľovi 
výkonovú záruku vo výške 5% z Ceny za Dielo bez DPH a to ku dňu protokolárneho 
odovzdania a prevzatia staveniska a garančnú zábezpeku vo výške 5 % z Ceny za Dielo bez 
DPH a to ku dňu protokolárneho odovzdania a prevzatia diela. Podmienky uplatnenia 
výkonovej záruky a garančnej zábezpeky sú uvedené v článku 6 zmluvných podmienok. 11. 
Skutočnosti, ktoré môžu nastať v procese zadávania zákazky, neupravené týmto oznámením 
a súťažnými podkladmi, sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní v platnom znení. 12. Odôvodnenie nerozdelenia zákazky na časti : 
Zákazka sa nedelí na časti a to hlavne z technických dôvodov, keďže práce budú vykonávané 
počas prevádzky objektu. V prípade viacerých samostatných dodávateľov na stavenisku, ktorí 
nepôsobia pod jediným koordinujúcim zhotoviteľom, zodpovedným za všetkých, existuje 
výrazné riziko narušenia zodpovednosti za práce, kedy sa každý dodávateľ môže snažiť nájsť 
dôvod vylučujúci jeho zodpovednosť, čo by mohlo obmedziť prevádzku ostatných funkčných 
oddelení budovy a to hlavne z dôvodu odstávky zdrojov ELI, vody a pod. Na trhu existuje 
vhodné prostredie na realizáciu hospodárskej súťaže ako celku a je obvyklé, že dodávatelia 
dokážu komplexne zhotoviť dielo a súvisiace služby v celom požadovanom rozsahu, pričom 
tiež disponujú dostatočnými kapacitami na úspešné zrealizovanie predmetu tejto zákazky, na 
základe čoho je možné zabezpečiť transparentnú hospodársku súťaž. Rozdelenie zákazky by 
sa negatívne premietlo v hospodárnosti a efektívnosti obstarania. Prípadné rozdelenie na časti 
alebo vyhlásenie viacerých verejných obstarávaní neznamená rozšírenie potenciálneho 
relevantného trhu. Najmä s ohľadom na vecné, funkčné aj časové väzby, charakter predmetu 
zákazky, by bolo rozdelenie predmetu zákazky po technickej stránke nelogické, neúčelné a 
nehospodárne.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: V zozname stavebných prác požadujeme preukázať min. 
jednu zákazku vo výške min 500.000,00 eur bez DPH, za predchádzajúcich 5 rokov od 
vyhlásenia verejného obstarávania (t.j. od zverejnenia výzvy vo vestníku VO) v oblasti 
rekonštrukcie interiérových priestorov. V prípade, ak uchádzač zrealizoval v rámci zákazky aj 
práce mimo interiéru, na samostatnom doklade položkovito vyčísli iba sumu prác, 
zrealizovaných v interiéry. V prípade, že uchádzač realizoval stavebné práce ako člen 
konzorcia/združenia, je povinný uviesť svoj podiel v konzorciu/združení a objem stavebných 
prác zodpovedajúci podielu v konzorciu (iba za požadované obdobie).

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Požadujeme predložiť nasledovné údaje o odbornej 
kvalifikácii odborníka : - stavbyvedúci pre pozemné stavby. Požadujeme predložiť platné 
osvedčenie o vykonaní skúšky odbornej spôsobilosti pre činnosť stavbyvedúci pre pozemné 
stavby v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalent, vydaný členským alebo 
iným štátom; súbežne uchádzač predloží životopis odborníka (vlastnoručne podpísaný) s 
uvedením súčasnej pracovnej pozície a profesijnej praxe, z ktorého musí vyplývať, či je 
odborník zamestnancom uchádzača alebo ide o inú osobu podľa §34 ods. 3 zákona. V 
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životopise požadujeme preukázať skúsenosti v oblasti riadenia rekonštrukčných prác v 
interiéry v pozícii stavbyvedúci (nie jeho asistent) v hodnote min. 500.000,00 EUR bez DPH 
kumulatívne. Za tým účelom uvedie vo svojom životopise názov stavby, stručný opis prác, 
investičný náklad v eur bez DPH, obdobie plnenia a kontaktnú osobu investora. - 3 x osoby s 
odborným zameraním murár. Uchádzač predloží doklady o vzdelaní s odborným zameraním 
murár (výučný list alebo iný doklad o riadnom ukončení príslušného učebného alebo 
študijného odboru), alebo doklad o zriadení remeselnej živnosti, resp. iný ekvivalentný doklad 
preukazujúci jeho odbornosť v danej oblasti. V rámci životopisu požadujeme preukázať 
pracovne skúsenosti v pozícii murár na min. 1 stavebnej rekonštrukcii interiérov budov; 
podmienku preukazujú všetci murári. - 1x Samostatný elektrotechnik - Uchádzač predloží 
platné oprávnenie odborníka v zmysle § 16 ods. 1 písm. a) zákona č. 124/2006 Z.z. o 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci na vykonávanie činnosti samostatného elektrotechnika 
podľa § 22 vyhlášky 508/2009 Z. z. v rozsahu do 1000 V alebo ekvivalentný doklad. Z 
predložených dokladov musí byť zrejmé, či su odborníci zamestnancami uchádzača alebo ide 
o zamestnancov inej osoby podľa §34 ods. 3 zákona. Uchádzač ďalej predloží čestné 
vyhlásenie týchto kľúčových odborníkov, že sú pripravení plniť predmet zákazky v 
preukazovanej pozícii. Vyhlásenie musí byť podpísane kľúčovými odborníkmi. Tieto osoby 
budú uvedené v prílohe č.5 Zmluvy o dielo - v zozname odborne spôsobilých osôb.

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Uchádzač predloží certifikát EMAS, resp. registrácia v 
schéme EMAS v oblasti predmetu zákazky (pozemné stavby), prípadne validované 
environmentálne vyhlásenie alebo iný rovnocenný dôkaz. Uchádzač musí uviesť opatrenia 
environmentálneho manažérstva, ktoré použije pri plnení zmluvy, ktorá bude výsledkom 
verejného obstarávania, pričom tieto opatrenia musia zabezpečovať úroveň ochrany životného 
prostredia zodpovedajúcu úrovni, ktorú zabezpečuje schéma Európskej únie pre 
environmentálne manažérstvo a audit (Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1221/2009 z 25. novembra 2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme Spoločenstva pre 
environmentálne manažérstvo a audit (EMAS), ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 761/2001 
a rozhodnutia Komisie 2001/681/ES a 2006/193/ES (Ú.v.EÚL342,22.12.2009) v platnom 
znení), resp. registrácia v tejto schéme, na ktorú schému týmto verejný obstarávateľ v súlade 
s ustanovením § 36 zákona o verejnom obstarávaní odkazuje. Splnenie tejto podmienky účasti 
možno preukázať registráciou v schéme EMAS, prípadne validovaným environmentálnym 
vyhlásením alebo inými rovnocennými dôkazmi, dôkazmi preukazujúcimi rovnocennosť 
opatrení navrhovaných uchádzačom opatreniam požadovaným verejným obstarávateľom s 
tým, že pokiaľ ide o preukázanie rovnocennosti opatrení navrhovaných uchádzačom 
opatreniam požadovaným verejným obstarávateľom, dôkazné bremeno je na uchádzačovi. 
Upozornenie: Túto podmienku účasti nebude spĺňať uchádzač, ktorý disponuje iba (výhradne) 
certifikátom podľa normy ISO 14001, a súčasne nepreukáže splnenie ostatných podmienok 
podľa predmetného nariadenia. To znamená, že verejný obstarávateľ bude považovať 
certifikát podľa normy ISO 14001 za ekvivalentný k certifikátu EMAS vtedy, ak k certifikátu 
podľa normy ISO 14001 pripojí dôkazy o tom, že všetky požiadavky schémy EMAS nad rámec 
certifikácie podľa normy 14001 má implementované vo svojej organizácii, a tieto pri svojej 
činnosti uplatňuje, aj keď o tom nemá vydaný certifikát EMAS. V prípade, že požadovaný 
certifikát alebo ekvivalentný doklad v čase predloženia ponuky stratí platnosť a certifikačná 
autorita vydávajúca príslušný certifikát alebo orgán vydávajúci ekvivalentné doklady ich 
platnosť predlžuje automaticky, do x mesiacov od ukončenia príp. objektívnych okolností 
(napr. do mesiaca až troch v nadväznosti na typ certifikačnej autority alebo orgánu 
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vydávajúceho ekvivalentné doklady), je uchádzač vo svojej ponuke povinný predložiť dôkaz o 
„automatickom predĺžení požadovaného certifikátu alebo ekvivalentného dokladu spolu s 
požadovaným certifikátom alebo ekvivalentným dokladom“.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: 1) Uchádzač preukáže svoje finančné a ekonomické 
postavenie v súlade s § 33 ods. 1 písm. c) ZVO uvedením ukazovateľov likvidity 2. stupňa a 
likvidity 3. stupňa za posledné 3 účtovné obdobia predchádzajúce lehote na predkladanie 
ponúk, resp. za roky, ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania 
činnosti. Spolu s uvedením ukazovateľov likvidity uchádzač predloží v elektronickej podobe 
doklady - súvahy alebo výkazy o majetku a záväzkoch za účtovné obdobia, za ktoré uvádza 
údaje o svojej likvidite. V prípade, že účtovné závierky uchádzača sa nachádzajú vo verejnej 
časti registra účtovných závierok  uchádzač súvahy alebo výkazy o (www.registeruz.sk),
majetku a záväzkoch nepredkladá a vo svojej ponuke iba uvedie, že tieto informácie už boli 
zverejnené. V prípade, že doklady predkladá uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej 
republiky, predloží doklady ekvivalentné k súvahe alebo výkazu o majetku a záväzkoch v 
pôvodnom jazyku a súčasne v preklade do slovenského jazyka, okrem prípadu, že pôvodným 
jazykom je český jazyk. V prípade zistenia rozdielov v obsahu dokladov predložených v 
pôvodnom jazyku a preložených dokladov, rozhodujúcim je úradný preklad do slovenského 
jazyka. V prípade, že uchádzač má odklad daňového priznania, za účtovné obdobie 
bezprostredne predchádzajúce lehote na predkladanie ponúk predloží čestné vyhlásenie, v 
ktorom uvedie hodnoty príslušných údajov vstupujúcich do vzorcov na výpočet ukazovateľov 
likvidity 2. stupňa a likvidity 3. stupňa. 2) V súlade s § 38 ods. 9 zákona 343/2015 Z.z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ZVO) sú metódy určené 
nasledovne: Výpočet ukazovateľa likvidity 2. stupňa pre uchádzača, ktorým je právnická 
osoba: Likvidita 2. stupňa (bežná likvidita) = (Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty + 
Časové rozlíšenie) / (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové 
úvery + Časové rozlíšenie) Vzorec: Likvidita 2. stupňa (právnická osoba) = (r.53 + r.72 + r.73 + 
r.66 + r.76 + r.78) / (r.122 + r. 139 + r.140 + r.143 + r.145) pričom r. znamená riadok zo súvahy 
za dané účtovné obdobie Výpočet ukazovateľa likvidity 2. stupňa pre uchádzača, ktorým je 
fyzická osoba: Likvidita 2. stupňa (bežná likvidita) = (Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty) 
/ (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové úvery) Vzorec: 
Likvidita 2. stupňa (fyzická osoba) = (r.8 + r.9) / (r.17 + r.18) pričom r. znamená riadok vo 
Výkaze o majetku a záväzkoch Výpočet ukazovateľa likvidity 3. stupňa pre uchádzača, ktorým 
je právnická osoba: Likvidita 3. stupňa (celková likvidita) = (Zásoby + Krátkodobé pohľadávky 
+ Finančné účty + Časové rozlíšenie) / (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci 
+ Bežné bankové úvery + Časové rozlíšenie) Vzorec: Likvidita 3. stupňa (právnická osoba) = (r.
34 + r.53 + r.72 + r.73 + r.66 + r.76 + r.78) / (r.122 + r. 139 + r.140 + r.143 + r.145) pričom r. 
znamená riadok zo súvahy za dané účtovné obdobie Výpočet ukazovateľa likvidity 3. stupňa 
pre uchádzača, ktorým je fyzická osoba: Likvidita 3. stupňa (celková likvidita) = (Zásoby + 
Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty) / (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné 
výpomoci + Bežné bankové úvery) Vzorec: Likvidita 3. stupňa (fyzická osoba) = (r.4 + r.8 + r.9) 
/ (r.17 + r.18) pričom r. znamená riadok vo Výkaze o majetku a záväzkoch. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Aritmetický priemer ukazovateľov Likvidity 2. stupňa za 
účtovné obdobia, za ktoré uchádzač predkladá doklady musí byť u uchádzača vyšší ako 1,0 a 
zároveň aritmetický priemer ukazovateľov Likvidity 3. stupňa za účtovné obdobia, za ktoré 
uchádzač predkladá doklady musí byť u uchádzača vyšší ako 1,0.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 

http://www.registeruz.sk
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Tipo: Preço
Nome: Najnižšia celková cena v eur s DPH
Descrição: Postup a pravidlá pri hodnotení ponúk upravuje časť A.3 súťažných podkladov
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: eslovaco
Endereço dos documentos do concurso: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/557341
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: IS EPVO

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.isepvo.sk/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: eslovaco, 
checo
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Verejný obstarávateľ požaduje zábezpeku vo výške 15.000,- 
Eur. Podmienky zloženia zábezpeky sú uvedené v súťažných podkladoch.
Prazo para a receção das propostas: 22/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 8 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Informačný systém EPVO
Informações adicionais: Keďže sa ponuky predkladajú prostredníctvom elektronického 
prostriedku podľa §20 (IS EPVO), v zmysle §52 ods.2 zákona, umožnením účasti na otváraní 
ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku určeným spôsobom komunikácie v lehote na 
predkladanie ponúk.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557341
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557341
https://www.isepvo.sk/
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Informações sobre os prazos de recurso: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Úrad pre 
verejné obstarávanie

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Úrad pre verejné obstarávanie
Número de registo: 31797903
Número de registo: 2021511008
Endereço postal: Ružová dolina 10
Cidade: Bratislava - mestská časť Ružinov
Código postal: 82109
Subdivisão do país (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
País: Eslováquia
Correio eletrónico: info@uvo.gov.sk
Telefone: +421250264111
Endereço Internet: www.uvo.gov.sk
Funções desta organização: 
TED eSender
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Obchodná akadémia, Komenského 1, Humenné
Número de registo: 00162132
Número de registo: 2021216637
Endereço postal: Komenského 1
Cidade: Humenné
Código postal: 06601
Subdivisão do país (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
País: Eslováquia
Correio eletrónico: rasto.tapsak@gmail.com
Telefone: +421911976973
Perfil do adquirente: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/504
Funções desta organização: 
Adquirente

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 2aa444df-120f-45de-92c9-47a1c0287966  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 19/05/2026 12:43:50 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: eslovaco
Número de publicação do anúncio: 346280-2026
N.º de edição do JO S: 96/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:rasto.tapsak@gmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/504
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